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hap szellemi részét illetőő min- 

őfizetési pénzek és hirdetések 

E pérmentesen ide küldendők. 

géz 

egyház adóvégrehajtója. 
Eskola-mester, harangozó és párbér-végrehajtó volt egy 

személyben. 

l 

M em. hátul az udvarban, 
szerkesztő hétköznapokon délelőtt 

ol 4 10–12 óra között, 
Bolonya, mester-utcza 325. sz. a., 

BUnol minden délután található. 

ssó, színház-uteza 95. sz. a. 

den közlemény, valamint 

— 
iratok vissza mem adatnak. 

Politikai, társadalmi, közgazdászati, közművelődési és szépirodalmi lap. 
MEGJELENIK HETENKÉNT HÁROMSZOR: KEDDEN, CSÜTÖRTÖKÖN és SZOMBATON. 

postán küldve: 
Egész évre 7 frt; félévre 3 frt 50 kr 

negyedévre 1 frt 80 kr. 
Külföldre egész évre 20 frank. 

— ———— 

HRDETÉSEK DÍJA: 
4 hasábos gármond-sorért 4 kr. (1–10 sor 
helye 40 kr.) Nagyobb és többszöri hirde- 
; téseknél kedvezmény. 
Minden egyes hirdetés bélyegdija 30 kr 

Nyilt-tér sora 10 kr. 

Hirdetések és nyilt-tér előre fizetendők 

frdetések felvetetnek: Brassóban a kiadóhivatalban ; Budapesten: Lang Lipót, Hadsenstein és. Vogler (Jaulus), Dukes és Mezei, Goldberger A., Eckstein Bernát; Bécsben: Daube G 
; L. s társa, Haasenstein és Vogler (Otto Maasz), Schalel: Henrik, Oppelik AÁlajos, Dukes M.; Berlinben: Rudolf Mosse; Frankfurtban: Daube G. L. és társa hirdetési irodájában. 

116. szám. Brassó, Csütörtök, október 7-én. II. évfolyam 1886. 

Előfizetesi felhivás 

„BRASSÓ" 
czimü 

mlitikal, társadalmi, közgazdászati, közmüvelődési és szépirodalmi lap 
megyedik évnegyedére. 

Lapunk 1886. október elsejével ez év utólsó év- 

nmegyedébe lépvén, ezennel uj előfizetést hirdetünk. – 

gddigi t. előfizetőinket kérjük tisztelettel: sziveskedje- 
nek előfizetéseiket mielőbb megujitani, minthogy lapot 

csak ugy küldhetünk, ha az előfizetési dijak rendesen 

peküldetnek. 
Előfizetési árak: 

Negyedévre (okt. -decg.) 7 frt 80 kr. 

Külföldre.. 5 frank. 

Az előfizetések legczélszerübben postautalvány- 

nyal küldendők a ,Brassó" kiadóhivatalába. 

Kivánatra bárkinek mutatványszámmal készsége- 

sen szolgálunk. 

A „BRASSÓ" szerkesztősége és kiadóhivatala. 

Helyi érdekü vasutak. 

A háromszéki vasut előmunkálatai váro- 

vunktól kezdődőleg Sepsi-Szentgyörgy felé meg- 
kezdettek. Ezt az örvendetes hirt jeleztük la- 
punk mult számában. Helyén való tehát, ha 

ezen fontos ügyet kissé behatóbban veszszük 
szemügyre. 

Az utóbbi időkben a közlekedési minisz- 
ter rendkivül sok előmunkálati engedélyt adott 
helyi érdekü vasutakra. Ezek legnagyobb ré- 
gze az erdélyi részekre s különösen a Székely- 
földre esik. 

Emlitettük volt annak idején, hogy az 
egyik előmunkálati engedményes, Ugron Gá- 
bor, Héjjasfalvától Csik-, Udvarhely- s Három- 
székmegyék területére akar vasutvonalat ve- 
zetni, mely Prázsmárnak jövet Brassónál csat- 
lakoznék a m. kir. államvasutakhoz. 

Majd emlitettük, hogy körülbelől ugyan- 
azon vonal kiépitését - csakhogy más kiinduló 
ponttal — tervezi egy báró Huszár Kálmán, 
báró Kemény Kálmán és György Endréből 
álló konzorczium. 

Egy másik, megyénket érdeklő vonalra 
nézve kapott előmunkálati engedményeket Ho- 
rovitz Sámuel — s ismét egy bizonyos Bitter- 
mann is. 

Tervező, illetve előmunkálati engedményes 

tehát van elég; csakhogy azok közül ki fogja 
a tervezetet megvalósitani, az nagyon kérdéses. 

Úgron Gábor megkezdette már mérnökei 
által az előmunkálatokat, melyek elég serényen 
haladnak. 

Ezen vasutak czélja: megmenteni, felvi- 
rágzásra juttatni a Székelyföldet s ipart. - A 
Székelyföld határozottan egy kiaknázhatlan 
kincses bánya. Nyersterményei oly mértékben 
állanak rendelkezésre, mint másutt alig. Talaja 
és éghajlati viszonyai kiválóan alkalmasak e 
czélra. E mellett rendelkezik olcsó munkaerő- 
vel és kielégitő vizerővel. Ennyi előny daczára 
még maig sem tudott a Székelyföldön ipar 
fejlődni. Hiányzott a tőke, azaz a vállalkozási 
szellem s hiányzott a vasut, mely megköny- 
nyitse a kereskedelmet. 

Mihelyt lesz vasut, könnyebben fog vál- 
lalkozó akadni. Mihelyt lesz vállalkozó, meg- 
szünik némileg a székely kivándorlás, mert a 
székely fiak és leányok itthon is megkereshet- 
vén kenyerüket, nem fognak kivándorolni Ro- 
mániába. A Székelyföld nem lesz többé anyja 
a kelet kéjhölgyeinek. Ma a java is kivándo- 
rol; ezután csak a salakja fog kimenni, t. i. 
az, mely nem akar dolgozni. 

A székely vasut fontos hadászati szem- 
pontból is. Egy esetleges háboru alkalmával 
az erdélyi részek ugyan zavarba jönnének, – 
mert legfontosabb poziczióink, a szorosok mint- 
egy védtelenül állanak. A legközelebbi szo- 
rosig is két napig kell haderőnknek jól menni, 
mig odaér. Pedig a szomszéd állam vasutai 
szorosan határaink mentén vonulnak el. – De 
eltekintve ettől, a székely vasutak nemzetgaz- 
dasági tekintetben legfontosabbak. 

A Székelyföld vára Magyarországnak. Ha 
az a hős nép, mely évszázadokon meg tudta 
védeni hazáját, mely minden magyar faj kö- 
zött legszivósabb s ha szabad e kifejezéssel él- 
nünk: legmagyarabb, nem tud megélni s ki- 
vándorolni kénytelen; ha azt a földet, a mely- 
nek minden talpalatnyi részét őseik vére ön- 
tözte, másnak kénytelenek átadni, - Magyar- 
ország leghatalmasabb védőbástyája dült 
romba. 

E népet és e földet megmenteni és meg- 
tartani, szent kötelesség. Ne engedjük meg, 
hogy e föld és e nép egykor eloláhosodjék, 
mert akkor már oláh lesz egész Erdély. - A 
magyarok istene óvja meg ettől hazánkat! 

o 

A székely vasut hatalmas eszköz arra, 

hogy ez meg ne történhessék. Ezt létrehozni 
tehát első sorban kötelessége a székely me- 
gyéknek, melyeknek nem szabad sajnálni sem- 
mi áldozatot, csakhogy czélt érjenek. 

Ipari s kereskedelmi tekinteten kivül rend- 
kivül fontos ily vasut a mezőgazdaságra. A 
földek értéke tetemesen fog emelkedni, ez na- 
gyon természetes. E mellett nem megvetendő 
előny a mezőgazdaságra nézve, hogy ekkor 
önmagától kell elesnie azon proletáriátusnak, 
mely ma a gabona-közvetitésből él. Összevá- 
sárolják otthon, házról-házra menve, a gabo- 
nát s igy behozzák a brassói piaczra. Ebből 
az elemből munkás népnek kell lenni, nem 
pedig henye belléreknek. Másrészt viszont a 
gabona értékesitése könnyebbé válván, majd 
maga a mezőgazda fog arról gondoskodni. 
Bármely oldaláról is vegyük azonban a 

székely vasutat, nincs egyetlen ok sem, mel 
annak ellentmondana. Mind csak mellette szól : 
bárha már robogna is a székely vasut első 
mozdonya! 

Ámde a székely vasut Brassómegyét is 
igen közelről érdekli. A tervezet szerint e vasut 
érintené Prázsmárt és esetleg a háromfalusi 
csoportot is. Hogy ennek mily óriási előnyei 
vannak reánk nézve, azt bővebben fejtegetni 
felesleges. Emelkednének azok a községek s 
s különösen azon különben is természeti ado- 
mányokban gazdag háromfalusi csoport. Ott 
van a zajzoni fürdő, ott vannak a mészhegyek 
— mindmegannyi valóságos tőke. 

De ha érdekel minket ez a vonal, sokkal 
inkább érdekelne egy másik: a brassó-zernesti. 
Ott vannak erdőségek, melyeknek bérlői ha- 
talmas fürésztelepeket emeltek. Ott vannak 
gyárak, malmok és kőszénbányák, a melyek 
mind alkalmasak e vidék lakosságának anyagi 
helyzetén javitani, azt emelni. Ázt a kincset, 
melyet ott a föld tartalmaz, melyet az erdők 
nyujtanak, csakis vasut segélyével lehet ugy 
értékesiteni, a mint kell. A gyártelepek értéke 
megkétszereződnék, mert egyrészt sokkal ol- 
csóbb, másrészt gyorsabb lenne a szállitás. S 
hogy ily vasut itt kifizetné magát, az kétséget 
sem szenved. 

Ez a vonal legfontosabb megyénkre nézve. 
Hogy miért, arra adandó alkalommal visszaté- 
rünk. Ma csak általánosságban s nagyjában 
akartuk elmondani véleményünket. 

A „BRASSÓZ TÁRCZAJA. 

Róka, a melyiknek két bőre van. 
(Humoreszk.) 

Cservenka Szaniszló valamikor a 40-es évek 

végén az ukándi toronyban levő haranglábába bele- 
véste a nevét és tekintélyes állásának a czimét is. Ez 

a tekintélyes állás pedig abból állott, miszerint azon- 

kivül, hogy Cservenka járt házról-házra beszedni a 

bapi angáriát, ő volt a falu hivatalos harangozója. 
Mert akkori időben az volt a szokás, hogy az iskola- 

mester volt a parochia portása, a harangozó, és az 

Szóval Cservenka Szaniszló 

A Bach-korszak alatt abban a politikai zivataros 
időben a jó iskolamester urat annyira megijesztették 
conspirátor felebarátai, hogy ő ott hagyta a gyereke- 

et, az iskolát, a harangokat, meg a papot és a di- 
Bomával a zsebében a Bánátba vándorolt, a hol egy 
sáb községben szerencséjére hivatalt talált, - meg 
aztán nemsokára feleséget is. 

Több mint husz éven át a legnagyobb kitartás- 

ülte meg a katedrát, mignem a kultuszminiszter 
elrendelte, hogy a tanitónak nemcsak az abc-ét, hanem 

ást is kell tudni és tanitani. A község ekkor a mes- 

ter urat nyugalomba küldte, – a jó Isten pedig Cser- 

venkának hű élete párját küldte örök nyugalomba. 

Tiz hold földet, egy házat és hat láncz szőllőt 
öröklött Cservenka a felesége után, és - egy gyer- 

reket sem. Pénzzé tett mindent s mint jó módu tőke- 

pénzes visszavándorolt hazájába. 

Otthonn az öregek alig ismertek már reá. Külö- 

nösen mert olyan utias, bár ősz pofaszakállal és uj- 

donat uj hosszu kabátban tért vissza. Hát még mi- 

kor a községháza mellett levő házat magára [telek- 

könyvezte, akkor meg már igazán alig akarták hinni, 

hogy ő legyen az a ki! - mert ekkor meg már ő 

kezdett egyik más ismerősére csak nagyon homályo- 
san visszaemlékezni. 

Cservenka egy napon föllátogatott a toronyba, 
abból a eczélból, hogy a község rég nem látott hatá- 

rain végig tekinthessen. A rozoga haranglábon azon- 

nal szembeötlött neki a jól kivehető régi véset, mély 

betüi: ,„Cservenka Szaniszló tanitó és községi haran- 

gozó." Cservenka szégyenében majd ledöntötte a tor- 

nyot és feltette magában, hogy tekintélye megóvasa 
végett azokat a betüket, akárhogy is, de eltörülteti.* 

— A községi képviselők választása alkalmával 

az a kitüntetés érte Cservenkát, hogy kellő számu 

voksot kapott. Az első közgyülésén azzal az indit- 

ványnyal állott elő, hogy a haranglábait ujakkal kell 

rony. A közgyám nemcsak megtakaritás szempontjá- 

ból, de azért is ellenezte az inditványt, mert a régi 

haranglábak nevezetes időkre emlékeztetik a községet, 

többek között arra is, hogy Cservenka volt a falu első 
harangzója. Cservenka ez ellenében a saját költsé- 

gére kérte a haranglábat ujakkal kicseréltetni. Ez 

ellen az inditvány ellen is volt ellenvetés. 

Uj tornyot épithet uj haranglábakkal, de a régi 

csak maradjon ugy meg, a hogy van. 

Cservenkát leszavazták. 

Ettől kezdve soha sem ment el többet a falu- 

házába, hanem otthon maradt és unatkozott. Hanem 

az unatkozást is végre borzasztóan megunta. 

Sokszor sóvár tekintettel nézte, a mint a vadá- 

szatra menő jegyző fütyörészve haladt el ablaka alatt, 
vállán a puskával. Jó unalom kergető lehet a vadá- 

szat, gondolta magában s fölkereste a jegyzőt, kinek 

társául csapott fel. Másnap megvásárolta a kisbiró 

özvegyétől az árván maradt egycsövű puskát, a bolt- 

ban puskaport vásárolt, és harmadnap hajnalban már 

azzal kopogtatta meg a jegyző ablakat, hogy: gye- 

rünk.*— 

A jegyző vörös szőrű kopója csaholva futott ve- 

gig a falun, ki a mező felé. Cservenka rövid kötélen 

huzta maga után a saját Bodriját. 

helyben házhoz hordva, v. vidékre 

Próbaképen el- 

kicserélni, mert a régiek alatt leszakadhat a - to- eresztette a kötelet, de ilyenkor aztán mindig egy da- 



Belföld. 
Főispáni jubileum. Szilágymegye 4-én ünnepelte 

meg Baranyi Ágost főispán hivatalos müködésének 
tizedik évfordulóját. Reggel a megye közönsége köz- 
gyülésre gyült össze, melyen Szikszay alispán emel- 
kedett beszédben adta elő az ünnepély jelentőségét. 
Inditványára küldöttség ment az ünnepeltért. Baranyi 
főispán megjelenvén, Kovács Lajos főjegyző műüvészi 
albumot nyujtott át neki, melybe a megye intelligen- 
cziájából számosan beiratkoztak. A főispán megha- 
tottan válaszolt. A gyülés után valamennyi polgári 
és katonai hatóság és felekezeti papság tisztelgett az 
ünnepeltnél. 

Tisza miniszterelnök táviratilng üdvözölte a fő- 
ispánt. 

Délután 200 teritékü bankett, este dal- és táncz- 
estély volt. 

Módositott vizsga-utasitás. Az erdőörök szak- 
vizsgája ügyében a földmivelési miniszterium által a 

belügyminiszteriummal egyetértőleg kibocsátott utasi- 

tás 2-ik §-át mindkét miniszterium módositotta, hogy 

a megjelölt 24 éves életkor helyett a vizsgát tevő a 
20 éves életkor betöltését tartozik igazolni. E módo- 

sitásról az összes törvényhatóságokat értesitették. 

A karloviczi zsinat. A görög-keleti püspököket, 
Karloviczára püspöki zsinatra hivták egybe. A zsinat- 

nak az ,Agr. Ztg.e hire szerint megüresedett verseczi 

püspöki szék betöltése a czélja, s ezenkivül a kon- 

gresszusi bizottság egyes munkálatait, nevezetesen a 

patriarka választás szabályzatait fogja megvitatni. A 

verseczi püspöki székre, a jelöltek közül első sorban 

Ruvarac Hiláriónt az érseki konzisztorium alelnöket 

és görgetegi kolostor archimandritáját emlegetik. To- 

vábbá jelöltek gyanánt szerepelnek Brankovics Damas- 

kin és Radics Emilian. A zsinat tárgyalásai néhány 
napot fognak igénybe venni, mivel a zsinat tagjai még 

nem egyeztek meg a megválasztandó püspök szemé- 

lyét illetőleg. 

Küulföld. 
Az orosz véderő szaporitása. Szent-Péterváron 

október 30.-án egy oly törvény tétetett közzé, mely- 

nek alapján a tereki és kubani területek idegen lakos- 

ságára, valamint a Kaukázuson tuli összes lakosságra 

is, 1887. illetőleg 1889-től kezdve kiterjesztetik az 

általános védkötelezettség. A mohamed-vallásuak sze- 
mélyes védkötelezettségüket megfelelő adófizetés utján 

fogják ezentul is leróhatni. 

A dániai államadósság. A kormány a képviselői 
kamara elé törvényjavaslatot fog terjeszteni az egész 
dániai államadósságoknak 31/, százalékos kölcsönnel 
való konvertálását illetőleg; ez operácziot az összes 
dán bankok egy német csoporttal szövetkezve fogják 
végrehajtani. 

A czár élete. E hó 2-án, mikor a czár délután 
az asztalhoz ült, az asztalkendőbe burkolva egy le- 
velet talált, melyben a nihilista bizottság értésére 
adja, hogy bár kudarczot vallottak mult heti vasuti 
merényletükkel, de azzal biztatja, hogy egy hónap le- 
folyása alatt ujabb merényletet fognak ellene 
elkövetni, melyet valószinüleg jobb siker fog koro- 
názni. : 

Báró Kemény Gábor visszalépése. 
Báró Kemény Gábor visszalépése alkal- 

mával az ellenzéki lapok mindenféle hireket 
kürtöltek azon okok felől, melyek a minisztert 

leköszönésére birták. . 
Bizonyára ez is indithatta a volt minisz- 

tert arra, hogy ferenczvárosi választóihoz nyilt 
levelet intézzen s elmondja abban visszalépése 

okát és jelezze jövendő magatartását. 
E levél ismét kis csapás az ellenzéki la- 

pokra, a melyek politikai kapitálist akartak 
kovácsolni ezen visszalépésből. Kemény Gábor 
báró levele élénk czáfolata azon kombinácziók- 
nak, a melyek jövő pártállására vonatkoztak. 

A volt miniszter nem azért lépett ki a 
kormányból, mert talán nem osztja annak po- 
litikai elveit; nem azért tette le tárczáját, mert 
talán összeütközött volna magával a kormány 
fejével. Nem. Ő kilépett azért, mert a minisz- 
tertanács egyes, a közmunka- és közlekedés- 
ügyi tárczát illető kérdésekben nem osztotta 
nézetét s leszavazta őt. Ez volt egyedüli oka 
kilépésének. 

A miniszterelnök személyéhez politikai irá- 
nyához ragaszkodik továbbra is, és ha kilépett 
is a kormányból, nem lép ki a kormánypárt- 
ból. Nem lép ki pedig azért, mert az adott 
viszonyok között szerinte ez a párt az egye- 
düli ma az országban, mely az ország biztos, 
zavartalan, „zökögést nélküli fejlődését elő- 
mozdithatja. 

Lapunk szűk tere nem engedi, hogy az 
érdekes levelet teljtartalmulag közöljük; de 
érdekességénél fogva adjuk azon részt, mely 
magáról a kormányelnökről szól. 

k 

Én elfogadom politikai vezéremnek Tisza Kál- 

mánt. Lehet pedig, hogy én őt nem tekintem egy 
nagy organizáló vagy egy nagy adminisztráló szellem- 

nek, de mindenesetre tartom kitünő debatternek, rend- 

kivül ügyes pártvezérnek. Már pedig ezen tulajdonok 
mindenütt kelendők és számára bármely külállamban 
jelentékeny állást biztosithatnának; nálunk pedig meg- 

becsülhetetlenek. Ki tudná a kormánypártot oly vas- 
marokkal összetartani, mint ő? Lehet, hogy a régi 

mese szavait és képét használjam, hogy ,léczkirály4 

sohasem, de néha „gólyakirályt; nekünk azonban, kik 

kissé heves vérüek vagyunk, nekünk épen ilyen poli- 
tikai vezér való. A gyakran heves és tuláradó és nem 
mindig sima, a néha eloquens, nem egyszer leleményes 
támadásokkal szemben, küzdelemre mindig kész, hig- 
gadt, nyugodt felfogásával, rögtöni magafeltalálásával 
hiveit nemcsak materialis (számszerü), hanem morális 
győzelemre is vezeti. Eddig elért eredményei azon 
feltevésre jogositanak, hogy hasonló sikerrel fog tovább 
is működni. Már a sok kormányválságot is hátrányos- 
nak tartom a közügyre nézve; a szabadelvü, vagy ha 
jobban tetszik: a kormánypártnak felbomlását pedig 
az országra nézve egyenesen végzetesnek itélem. 

Mi nem vagyunk nagy ország, nemzetünk viszo- 
nyosan nem számos, geografiai helyzetünk több száz 
éves tapasztalat bizonyitja, igen kedvezőtlen; nekünk 
kétszeresen kell kerülnünk minden, habár futólagos 
rázkódást, nekünk nem szabad próbálgatni. Nekünk 
jobbak a mediocris miniszterek, mint jeles emberek 

rab kenyérhajat kapott a Bodri, csakhogy hátra ne 
nézzen. 

Végre odaértek a kukoriczás elé. A jegyző ku- 
tyája már hajtott. Cservenka beleszórja a lőport a 
csőbe, de nincs a mivel a fojtást legyömöszölje. Egy 
közeli füzfához ment és vesszőt vágott. A Bodri csa- 
ládi jelenetet sejtett, miért is vonitás közt olyan se- 
besen vágtatott hazafelé, hogy a szegényt a leghősie- 
sebb nyul sem érhette volna utol. 

A „Hektor" vakkanása mind közelebb, köze- 
lebb ért. 

A jegyző beállitotta Cservenkát a kukoriczás 
egyik barázdájába, figyelmeztetvén őt, hogy mihelyt a 
nyul orrát látja, lőjjön. Cservenka fegyvere nagyot 

áll be. 
Mind a két vadász a helyszinére rohan. Cser- 

venka fölkapja a földről az elejtett vadat s örömuj- : 
jongva kiabál: ,megvan, megvan, nem is nyul, ha- 
nem róka.4 És Cservenkát a jegyző könyes szemei 
sem tudták meggyőzni arról, hogy a kiszenvedett az 
állalok szelidebb fajához tartozott, mint a milyen a 
ravasz róka. Cservenka otthon a „rókát a gyepmes- 
terrel megnyuzatta, bőrét kitömte, és első debuttejé- 
nek emlékeül felvitte a padlásra. 

A jegyző bosszut esküdött. 
A bakterrel ellopatta a kitömött „rókabőrt4 és 

átcsalta magához a jámbor Bodrit, a melyet szépen 

belevarrt a megboldogult Hector bőrébe. Aztán szap- 
panból habot vert és a „Bodri orrátt a habbal jól 
bapamacsolta. A kisbiró nemsokára végig dobolta az 
utczákat, hogy a faluban veszett kutya van. Ismertető 
jele: vörös szőrü, ide-oda tántorog és a szája habzik. 
A kinek puskája van, az résen legyen. A veszett ál- 
lat a jegyző udvarán vau elbujva. 

Cservenka megtöitötte a fegyverét. Majd meg- 
mutatja a falunak, hogy mit tud ő. 

A lakosság hareczias része botokkal fölszerelve, 
a jegyző háza körül csoportosult. A jegyző kapuja 
hirtelen fölpanttant és megjelent az utczán a veszett 
állat. A szegény Bodri alig látott a boldogult Hector 

dördül; reá fülhasitó vonitás támad, aztán mély csend szemnyilásán. Bizonytalan léptekkel támolygott a szom- széd ház felé. A nép szétfutott, de megjelent Cser- 
venka ur alakja és puskája. Egy durranás és a sze- 
gény Bodri élettelenül terült el a porban. 

A gyepmester constalálta a halált. De nini! Ez 
valami különös, mondja a gyepmester ravasz mosoly- 
lyal, hisz ezt a veszett kutyát én már egyszer meg- 
nyuztam, hisz ez az a róka, a mit Cservenka ur egy- 
szer már agyonlőtt. Szegény Hector! 

A közönség körül veszi az állatot. A gyepmes- 
ter lefejti a felső bőrt, s a nép legnagyobb hahotája 
közt előhuzza az áldozatul esett Bodrit. „Cservenka 
uram megint rókát lőtte — mondja a jegyző — 
csakhogy ennek a rókának két bőre van." S az eset 
óta Cservenkát két bőrü rókavadásznak" csufolják a 
községben. Feo.. 

7 gyakori helycserével. Nézzük csak, mennyir 
ü szegi, különösen a külpolitikai kérdésekben, Fran 

ország és Anglia hatalmának a gyakori kormán z1 
A külpolitika s vámszövetség kérdései pedig e sz 
a legóriásibb hatással vannak az egyes országok hee 

letére, jólétére. 
Tisza Kálmán 111/, év óta lelke a magyar k az 

mánynak. Történt ugyan ezen idő alatt minisztervaj sz 
ság sok; történt változás még a miniszterelnökség,, vé 
is; mert tudvalevőleg előbb Tisza Kálmán csak bel ke 
ügyminiszter volt; de maga a kormányt vezérlő szel jé 
lem körülbelül ugyanaz maradt. : 

Miután azt hiszem, hogy a jelenlegi kormán tá 
párt a Tisza vezetése alatt leginkább adja meg a bi, 0k 
tos, zavartalan, zökögés nélküli fejlődhetés lehetősége a 
hazánknak: abban a pártban akarok továbbra is ma va 
radni és elfogadom továbbra is Tisza vezetőségét. ve 

Román lapszemle. ho 
Romániában nagy megdöbbenést okozott Kaul. na 

bars szófiai orosz biztos magatartása. , Tisztábban lye 
mint Kaulbars beszélt, midőn szeptember 28-án a bol let 
gár kormányhoz egy jegyzéket küldött, beszélni mát pé 
nem lehet. Ha a földgömb valamelyik szögletében még naá 
kételkedhettek, e kétség visszahozhatlanul eltünt. Az ho 
orosz kormány ur akar lenni Bolgárországban; ha nem mi 
tetszik neki, a mi ott eddig történt, azt az ő képviselője fig 
most himezés nélkül kimondja; a mi pedig a jövőt 
illeti, semmit sem szabad tenni a bolgároknak Orosz. 26 
ország engedélye nélkül: ő parancsol, s a bolgároknak a 
engedelmeskedni kell; máskép nincs mód a czárral tal 
való kibékülésre. ké 

Eddig haladva előre, a dolgok komoly és méltó 
aggodalomra adnak okot. A hurt lehet fesziteni, de 
van pont, a melyen tul elszakad. Idáig jutottunk. Va- 0 
lóban, ha hitelt adhatunk a Szófiából érkező tudógi- 
tásoknak, ott már semmit sem kimélnek; a bolgárokat Sz 
kiskoruakként traktálják, kiket gyámság alá vettek; 
kormány, kormányzóság és alkotmány mindezek 
alakiságok : mindenek felett áll és egyetlen komoly va-. só 
lami Oroszország akarata. Igaz, hogy a bolgár áb 
kormány, mint értesülünk, nem nagyon hajlandó el-40 
türni ezt a bánásmódot; Kaulbars nyelvezete és az hny 
orosz kormány jegyzéke senkit sem ijesztett meg. De é 
hosszura nyujtható-e a dolgok jelen állása ? Könnyü 
belátni, hogy mi fog történni, mert nem igen lehet ált 
válogatni; vagy a kormány enged, vagy többre becsüli, a 
hogy összetöressék; mert nem hihetjük, hogy Orosz. gy: 
ország engedjen, miután annyira előre ment. Szeren- és 
csétlenségre a kiméletlenség nemcsak a bolgár kor- 
mányt érinti, hanem a többi hatalmak képviselőivel is mi 

los 

ná 
ny 

tet 

ugy bánik az orosz, hogy ez minket gondolkozóvá 
tesz. Nem jelentették-e nekünk tegnap, hogy Kaul- 
bars a szófiai idegen konzulokhoz orosz nyelven szer- 
kesztett jegyzéket küldött? 

Mindezek aggodalomra adnak okot. Egy bizonyos 
pontig érthető, hogy a bolgárokat nem kimélik, mert 
kis nemzet, Oroszország pedig nagy. De hol van Eu- 
rópa? ,Ezt irja a ,Telegraful., igy végezve czikkét: 
„Felette fontos eseményeket várhatunk s valószinü, 
hogy az európai háboru sincs tőlünk nagyon távol. 
A kik olyan közel vannak az orosz hatalom karmai- 
hoz, mint szomszédaink, nem csuda, ha aggódnak, mi- 
dőn Kaulbars viselt dolgaira tekintenek. Oroszország 
szárazon csak Románián át szállhatja meg Bulgáriát 

s az orosz okkupatió története nem olyan kellemes, 
hogy azt a románok, Balsékat kivéve, óhajtanák. 

ben 
tar 

tat 

kiá 
va 

; vé 
A sGazeta azt ujságolla, hogy Brassóból két k 

közös hadseregbeli tábornok Schönfeld tábornagygyal és 
szeptember 28-án Sinajaba ment különös küldetés- alt 
ben, a mint beszélik. Azt is ujságolja, hogy Zay 
Adolf országos képviselőből szász gróf lesz ma-holnap 
s ezt hazafias toasztjainak köszönheti, midőn a ko- 
lozsvári vendégekkel fraternizált. Most még csak 
jegyző lett az országgyülésén, nemsokára valamelyik 
miniszteriumba kerül s aztán a szász grófságba. 

Igy szabadul meg Tisza a hozzá hasonló erős 
dialectikus ellenfelétől.4 Mind ez megtörténhetik , a 
„Gaz. szomoruságára. Nincs füst tűz nélküle jegyzi 
meg e hirekre a „Uazeta.. Soha se busuljon e miatt, 
mert még ő reá is kerülhet a sor, s lesz Saulusból 
Paulus. Ha még ezt is megérnök! Addig azonban 
még el kell intézni a naszódi határőrök dolgát, a hol 
Bánffy basa sok fejtörést okoz; deputácziót kell kül- 
deni a Felséghez minden áron. Zajt kell ütni a német 
és a franczia lapokban; mert Bánffy basa el akarja 
közösítni az ottani havasok, regálék jövedelmét, hogy 
még a zsidónak is jusson abból, ne csak a román 
volt granicsárok utódainak. Még a magyarok sem he 
lyeslik ezt. Hogy a szász universitás segélyezzen mást 
is, ne csak a szászokat, ez helyes; mert ez nem Na- 
szódon van. Elég az, hogy most a bolgár kérdés mel- 
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—— szám 8954./1886. alisp. 31-én 45689. szám alatt kibocsátott ál-- H Mindenféle ruha- és kalapdiszek a legujabb divat szerint. Hirdetmény. talános rendelet 87-ik §-a alapján felszó-a ettt kezktttata Brassómegye közigazgatási bizottsága litom a megye területén fennálló vizimü- a v (438) 2-20 az 1886. évi augusztus hó 9-én kelt 519. vek és vizhasználati jogositványok tulaj- s faskai Ar ad s számu rendeletével a brassómegyei tör- donosait, hogy a jogositványaikra vonat s - - . . e vényhatósági utakra 540 darab tölgyfa kozó engedélyt 1887. január 1-ső napjáig NÖI DIVAT- ES KESZ OLTÖN Y-RAKTÁRA kerékvető szállitását 540 forint összeg ere- nálam irásban mutassák be, vagy pedig (Brassó, virágsor 325. szám alatt) z jéig engedélyezte. irásban igazolják azt, hogy vizimüveik 2 ajánlja a t. cz. közönségnek az A fent emlitett munkálat foganatosi- 1866. évi január 1-je óta háborítlanul 22 
tásának biztositása czéljából az 1886. év fennállanak, a nélkül, hogy mások jogo- z e s k es t e 1 I e V a d * kel abz október hó 13-ik napjának délelőtt 9 órája sult érdekeit sértenek és mint ilyenek, az UdUjonnan berendezett üzletét, ugymint: divatszövetekben, E ősége a brassómegyei m. kir. államépitészeti hi- illetékes hatóságok által károsaknak ta- s férfi s női őszi és téli szövetekben, flanell, fekete és szines s is ma. vatal helyiségében tartandó zárt ajánlati láltattak volna. Megjegyeztetik, hogy a be- cachmirok, selyemszövetek, selyem- és angol bársonyok, z ét. versenytárgyalás hirdettetik. jelentések a vizjogi törvények 191. §-nak ' gyöngydiszek, vásznak, chiffonok, oxfordt, ereton, = A versenyezni óhajtók felhivatnak, második bekezdése értelmében bélyeg- g szalag, csipke, virág, disztollak, keztyük stb. a legjutányo- a hogy a fentebbi muukálat végrehajtásá- mentesek. gsabb árak mellett. = Kau nak elvállalására vonatkozó, az engedé- Ezen bemutatási, illetve igazolási kö Felsők és mhamegrendelégek gyorsan ég olcsó árak mellett kégzíttetnek. / ibban lyezett költség után számitandó s a rész- telezettség minden hatósági engedélyre 

a bol letes feltételekben előirt 500-nyi bánat szoruló vizimunkálat tulajdonosára kiter- Nagy raktár i mán pénzzel ellátott zárt ajánlataikat a kitüzött jed, tehát öntözési, lecsapolási, ármente- 
n még nap délelőtti 9 órájáig a nevezett hivatal- sitési, ipari vállalatokra, malmokra, to- 
Az hoz annyival inkább igyekezzenek beadni, vábbá nyilvános és magán vizvezetékekre,,, mzmammmmm anem mivel a későbben érkezettek nem fognak nyilvános és magán csatornákra, mester- C Zl Ő- é S kal Kt iselője figyelembe vétetni. séges viztartókra, védgátakra és zsilipekre p apP a aP. jövőt A szóban forgó munkálatra vonatko- egyaránt érvényes. Tcz. 
Drosz- z6 mszak mivelet rkszletes gitetelek dt kik jogositványukat igazolni nem Midőn az irántam évek hosszu során át tanusitott bizal- oknak de vat os dvákl napon. pesák tddő azolás kett a snt t máért ezennel forró köszönetemet fejezném ki, egyuttal van sze- zár aln alos órák zött határidőben nem jelentkeznek, azok- zi i ü 
zárral k eatekétthetől nak eőn e e ékszét rencsém szives tudomására hozni, hogy üzletemet 2 Nagy-utcza és 8 tletok. OPVény a Czerna-utcza sarkán lévő 493. számu házba (ezelőtt Sabadeanu-féle méltó Brassó, 1886. szept. 28 án. §-a értelmében nem létezőknek fognak te- telethelyiségbe) tettem át. Úzletem dusan fel van szerelve a leg 
. 

. á k : . 
.. k 

t . . .. , . . 

i, de A kir. tanácsos alispán helyett: kintetni, s az ily vizimüvekre nézve a jobb minőségü, saját készitményü és külföldi ezipőkkel leg- : Tompa Sándor, vizjogi törvény 163. é következő szak ; ; P gi a leg 
. Va- (t62) 2-2 főjegyző. zjogi törvény ez következő szaka- ujabb divatu, mindenféle szinü, alaku és kelméjü kalapokkal, udósi- szai és a hivatkozott általános miniszteri valamint a legkitünőbb esernyőkkel. árokat Szám. 10.662./1886. kzabálykendeek 3-32. §8-ai lesznek al- Hogy t. vevőim bizalmát továbbra is kiérdemeljem, igye- ettek; Hirdetmény. almasan 9 isg kezni fogok jó és kitünő árut a legjutányosabb áron a legponto- dezek Magasjóváhagyás következtében Bras- Fassó, A szeptember a9én, sabban kiszolgálni. ly va- só városhoz közel fekvő ugynevezett Nó- ir tanácsos alispán helvett: Brassó, 1886. október hó 1-én. olgár ában" egy 5 holdnyi terület tizenkilencz (31) 2-3 Toinpa sádot; Molnár zs. megbizottja : dó el. 400 – 400 négyszög öles részletekben k 452) 1-6 Biró Gyul és az nyaraló épitési czélokra nyilvános szóbeli Hirdeté yula. De árverés utján a legtöbbet igérőnek el- i e es. g e adatik. 

A fogarasi kir. ménesuradalom .............. ............... önny Egy áp0 négyszök öles részleti kiké- möllthali tenyésztéséből eredő 8 da- .srsost.vsisstvsvkvis vroststasn saxrervuysttsrusoss... xmg ehe áltási ár rt o. é. és kötelezve lesz,. s 1 : , , scsüll, a vevő az árverési eredmények jóváha- rab televér msthali 1e árs NMiagyarország legolcsóbb és legdiszesebb szépirodalmi képes hetilapja. »rosz- gyása után az árverési vételárt lefizetni INár tenyészképes bika becsáron g : g és a jóváhagyás napjától kezdve három eladó. = séren- év alatt a megvett részletet beépiteni. Venni szándékozók akár szemé- yyakak eDpes s e 18 11 napo kor- ,A közelebbi árverési feltételek ugy- lyesen, akár levél utján léphetnek[ 3) a ivel is mint a részletezési vázlat a szorult hiva áalulirott igazgatósággal alkuba és 1886. október 1-én a kilenczedik évfolyamba lép. ozóvá los idő alatt a városi gazdászati hivatal- Lapunk életideje a legkézzelfoghatóbb bizonyiték arra nézve, h Kaul- nál betekinthetők és az árverés napján az eladó állatokat F ogarason bár- hazai családoknal belogadott kedvelt baradta lett s e legnemesepb örörmenel szer- nyilvánosan felolvastatnak és felterjeszmikor megszemlélhetik. mondhatni, hogy a ,Képes Családi Lapok. térfoglalásávai sok kétes becsü, tetnek A fogarasi m. kir. állad, ménesuradalom : selejtes tartalmu, különösen külföldi olvasmányokat szoritottak le a családok Az árverezési tárgyalás f. évi októ- (448) s- igazgatósága asztalairól, melyek részint hiu igéretekkel, részint nagy hanggal folyton ki- nyos ber 14-ikén délelőtt 9 órakor a városi sértenek megvesztegetni a hazai közönség jóhiszemüségét. mert tanácsház nagy gyüléstermében megtar- s Z E Lapunk tartalmára nézve a kiadó és a szerkesztőség versenyezni fog- nEu- tatik és venni óhajtók. meghivatnak a ki- nak a buzgalomban, hogy továbbra is fokozott mérvben kiérdemeljék a kö- : kkét: kiáltási árnak 100/,-nyi bánatpénzzel ellát- zönség elismerő támogatását. zinü. va a tárgyalásnál megjelenni. a Közölni fog jeles eredeti és forditott költeményeket, beszélyeket, rajzo- Brassó, 1886. szept. hó. . . kat, népismei, szépészeti, egészségtani czikkeket; a rohanó idővel tartand vol. (t46) 3-3 A városi tanács. Tisztelettel alulirott bátorkodik minden irányban. Heti tárczák, adomák, apróságok, hirek, talányok stb. stb. rmai- a n. é. közönségnek jelenteni, hogy : fogják élénkiteni a lap tartalmát és azon leszünk, hogy a szövegbe nyomott 6mi zám Sázé 18868. Brussómepye atispánjától. szent-Mihály napjától kezdve ven- képei a legjelesebb külföldi lapokban közöltekkel kiállják a versenyt. rszág Hirdetmén déglőmet a rózsapiaczról áttettem a A „Képes Csaladi Lapok" előfizetési ara: záriát y. Czérna-utczába, Blebea-féle házba. Egész évre G frt. Félévre 38 ífrt. Negyedévre 1 frt 50 kr. mes, A vizjogi törvény (1885. évi XXIII Olcsó ételek és jó italok mellett : Előfizetéseket elfogad minden hazai könyvkereskedés. törvényezikk) 189. §-a, valamint ezen tör- mint eddig, ugy ezután is adok jó Mutatványszámokat küld ingyen és bérmentesen 1 két vény végrehajtása tárgyában a nagymél- kosztot a házon kivül is. . b jgyal tóságu földmivelés-, ipar- és kereskedelmi Szives látogatásért esd a „Képes Családi Lapok* kiadóhivatala Budapesten, nani s a kozlekodésngyi m. k. miniseter arak Hibó Mihály, .(áaIV kerület jeptőveldemem 8. szám alm zay által egyetértőleg mult évi deczember hó (467) 1-2 vendéglős. nap e - - 

Meghivás aláirásra !! sss- s csa : 
e 

é 2 elyik Már 1886. október 12-ére van kitűzve az Ő Felsége által - - g ' s B engedélyezett s a m. kir. vallás- és közoktatásügyi miniszterium [ s mEss bi s sáltal felvett o ssk s erős - . z k, a 5 forint névértékü = i . E EEg: 

á Magyar Basílika járadókkölcsön sorsjegy - : o / eG G s - s .- =- Magyar Basílika Járadékkölcsön sorsjegy e 
1sból előjegyzése. H s a s = an . , , / i os D 
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GYEK KIDOCSÁTÁSA 
PROSPECTUS 

O császári és apostoli királyi Felségének legkegyelmesebb engedélyével a vallás- és közoktatásügyi magy. kir. 

5 o. é. forintról szóló, (8000 sorozat 100—100 számmal) nyeremény-kötvény bocsáttatott ki. 

Ezen kölcsön azon alap beszerzésére szolgál, melynek feladata a Budapest lipótvárosi Bazilika kiépitése, magyarhoni 

egyházi műemlékek, ezek között a budai koronázási templom, a kassai székesegyház stb. stb. restaurálása s fentartása. 

Ezen kölcsön 50 év alatt nyilvános sorsolások utján törlesztetik. 

A sorsolások törlesztési- és nyeremény-sorsolásokból állanak s a törlesztési időszak alatt a törlesztési sorso- 

lásokon kivül 102 nyeremény-huzás történik; ezen nyeremény-huzásokban a melléknyereményeken kivül 200,000 frtos, 

120,000 frtos, 100,000 frtos, 75,000 frtos, 60,000 frtos, 50,000 frtos, 20,000 frtos, 15,000 frtos, 10,000 frtos 

főnyeremények huzatnak. : 

Az első sorsolás 1886. november 1-én történik 

120,000 FORINTOS FŐNYEREMÉNYNYEL, 
továbbá egy 5000 frtos, három egyenként 1000 frtos, 4 egyenként 500 frtos, 20 egyenként 100 frtos, 50 egyenként 50 frtos, 
62 egyenként 25 frtos nyereménynyel. 

Minden egyes nyeremény-kötvény két részből áll, és pedig : 
1. magából a nyeremény-kötvényből és 
2. a nyeremény-szelvényből. 

Ha egy nyeremény-kötvény a törlesztési sorsolásban kihuzatik, a tulajdonos a kötvény beszolgáltatása ellen a legalább 

hat forinttól tiz frtig terjedő törlesztési összeget megkapja, mig a nyeremény-szelvény visszaadatik s az a további 

nyeremény-huzásokban is részt vesz. Ha ellenben egy ily kötvényre a nyereményhuzásban esik nyeremény, az a nye- 

remény-szelvény beadása ellen fizettetik ki, mig maga a nyereménykötvény a tulajdonosnál marad mindaddig, mig valamely 

törlesztési sorsolásban a 6 frttól 10 frtig terjedő minimalis összeggel ki nem huzatik. 
Minden nyeremény-kötvény (Nazilika sorsjegy) tehát legkevesebb 6 frttól 10 frtig terjedő összeggel 

fizettetik vissza, de azonkivül nyeremény-szelvénye által igérvényt is képez, mely által a nyeremény-huzá- 

sokbani résztvételi jog biztosittatik. 
Ezen kölcsön nyereményei nincsenek nyeremény-adónak alávetve s azok kifizetésénél csakis a 6h'-os dij 

vonatik le. 
A törlesztési- valamint nyeremény-összegek két hóval a sorsolás után a magy. kir. központi állampénztár 

által fizettetnek ki. 
Ezen kölcsön biztositékául szolgál a sorsolási terv szerint a kötvények s nyeremények fedezetéül szükséges S a 

magy. kir. központi állampénztárnál letett s ugyanott kezelt törlesztési alap, továbbá 100,000 frt mint tarta- 
lékalap s végre a vallás- és közoktatásügyi magy. kir. miniszterium által visszatartott 500,000 frt, mely a 
kötvények s nyeremények teljes törlesztéseig mint tartalékalap külön kezeltetik. : 

A Bazilika-sorsjegyek a budapesti, valamint bécsi hivatalos tőzsdelapokban jegyeztetnek. 
Ezen sorsjegyek ezennel forgalomba hozatnak s bejelentések azokra az alábbi feltételek mellett 

elfogadtatnak. : folyó évi október 12-én 
A sorsjegyek ára 8 frt 50 kr. darabonként. 

Minden bejelentett darab után 2 frt biztositék teendő le készpénzben vagy napi árfolyam szerint számitandó érték- 
papirokban; ezen biztositék a bejelentésre esett sorsjegyek átvétele alkalmával beszámittatik, illetve visszaadatik. 

Az egyes bejelentési helyeknek adandó mennyiséget az alólirott bankok tentartják maguknak, s minden egyes 
bejelentési hely fel van jogositva a reá esett darabokat a nála történt bejelentésekre belátása szerint felosztani. 

A bejelentésekre eső sorsjegyek folyó évi október 20-tól 27-ig az illető bejelentési helyeknél veendők át a 
vételár lefizetése ellen. s ; ; Bejelentések elfogadtatnak: 

Budapesten: a Magyar leszámitoló- és pénzváltó bank-nál, Dorottya-utcza, Wurm-udvar. 
a Pesti magyar kereskedelmi bank-nál, Dorottya-utcza 1. sz. 

a Magyar országos bank-nál, Nádor-utcza 4. sz. 
Bécsben : az Union-Bank-nál, 

az Union-Bank váltóházá-nál, I., Graben 13. 
Aradon: az Aradi kereskedelmi és iparbanknál. Bielitzben: a Bielitz-Bialai kereskedelmi és iparbanknál. 
Beszterczebányán: a Beszterezeb. takarékpénztárnál. Bozenben: Schwarz E. fiai uraknál. 

Brassóban: az Első erdélyi banknál. 
Brodiban: Nathansohn és Kallir uraknál. Lembergben: aLandesbank des Königreiches Galizien-nál 
Brümmben: a Mahrische Escompte-Bank-nál. Schellenberg Ágost urnál. : 

Herber L. ur bank- és nagykereskedésében. Linczben: a Bank für Oberösterreich und Salzburg-nál. " 
Herber Laur. jun. urnál. Poche Ferencz urnál. 

Czernovitzben: a Bukovinaer Bodeneredit-Anstalt-nál. Nagy-Kanizsán: a Nagy-kanizsai keresk. ésiparbanknál. 
Debreczenben: a Debreczeni keresked. és iparbanknál. Nagyváradon: a Biharmegyei takarékpénztárnál. 
Esztergomban: az Esztergomi takarékpénztárnál. Nyitrán: a Nyitrai kereskedelmi és hitelintézetnél. 
Fiumeban: Leopoldo Windspach urnál. Oblmützben: Hirsch W. C. urnál. 

Franco Corossacz é Figlio uraknál. Pécsett: Schapringer J. urnál. 

Gráczban: a Steiermarkische Escompte-Bank-nál. Pozsonyban: a Pozsonyi kereskedelmi banknál. 
Neuhold A. urnál. Edl Tivadar urnál. 

Györött: a Győri általános hitelbanknál. Prágában: a Böhmische Escompte-Bank-nál. 
Jerfy Antal és fia uraknál. a Böhmische Union-Bank-nál. 

Innsbruckban: Loewe M. urnál. a Zivnostenska-Banka pro Cechy a Moravu. 
; Payr és Sonvico uraknál. Salzburgban: Spüngler Károly urnál. 

Kassán: a Kassai kereskedelmi bank részv.-társ.-nál. : Steininger Károly urnál. 

Klagenfurtban: Rothauer J. M. urnál. Szegeden: a Szegedi kereskedelmi és iparbanknál. 
Kolozsvárott: Hutflesz Károly urnál. Sopronyban: a Sopronyi épitési és földhitelbanknál. 
Krakleóban: Mendelsburg Béla urnál. Temesvárott: a Temesi takarékpénztárnál. 
Laibachban: Luckmann L. C. urnál. Triestben: az Union-Bank fiókintézeténél. 

Mayer J. C. urnál. Ujvidéken : Kleintsek József urnál. 
Lembergben: a K. k. priv. Galizisehe Actien-Hypo- Zágrábban: a Horvát leszámitoló-banknál. 

theken Bank-nál. ; a Horvát kereskedelmi bank váltóüzleténél. 
Bejelemtések ezemkivül elfogadtatnak az egész osztrák-magyar birodaloma magyobb városai pémzimtézeteimél 

és váltóházaimál is. : 

A bejelentésekhez szükséges mintapéldányok az egyes bejelentési helyeknél rendelkezésre állanak. 
Budapest 
Bécs 1886. október havában. 

Magyar leszámitoló és pénzváltó bank. Union-Bank : Pesti magyar kereskedelmi bank. 
Bécsben. (464) 1-3 



Melléklet a „BRASSÓ" i118. szamához. 

lett lesz - ha lesz - naszódi is. Nem lesz; — csak is 

vak lárma az egész. Több a füst, mint a tűz. 
Mondanunk sem kell, hogy a ,Gazeta nincs 

megelégedve Tisza miniszterelnök válaszával; de mi- 

kor volt ő megelégedve a vakandokok kertészével ? 

Nici. odatá. Czenkalji. 

Külföldi lapnyilatkozatok. 
Az európai sajtó még mindig igen élén- 

ken foglalkozik Tisza Kálmán miniszterelnök 

beszédével, melyet a bolgár kérdésben tartott. 

Az angol sajtó feltétlenül helyesli ezt; ugy 

színtén a német sajtó nagy része. Bismarck hg lapja, 

a „Norddeutsche Allgem. Ztg.", eddig hallgat, az orosz 

sajtó jelentékeny része pedig támadja azt. 

A mi az angol lapokat illeti, azok többsége, a 

Timessal élükön, helyesli a nyilatkozatot s kijelenti, 

hogy Angliának támogatni kell a Tisza által prokla- 

mált politikát, de egyszersmind hozzá teszi, hogy Ang- 

Tia a bolgár események által n incs oly közvetlenül 

érintve, mint Ausztria-Magyarország, tehát monarchi- 

ánknak kell első sorban a harczot kiküzdenie. 

Az orosz sajtó nyilatkozatai felől ezeket je- 

lentik Pétervárról: Tisza nyilatkozataiban az itteni 

sajtó közvetlen felbátoritást lát a bolgár regensségre 

oly irányban, hogy az orosz követeléseknek ellentá
ll- 

jon. Nem igaz – mondja Novosti – hogy Ausztria 

érdekei az önálló Balkán-államok föder áczióját kiván- 

nák, mert ez esetben Ausztria is köteles lenne a leg- 

gyorsabban autonomiát adni Bosznia-Herczegovinának 

s tartózkodni a Szerbiába való beavatkozástól. Tisza 

Fogarasmegye rovata. 
—- Hol az igazság? — 

Fogaras, október 4-én. 

A ,„Brassó idei 111 számában röviden válaszol- 

tam volt azon kvalifikálhatatlan támadásra, mely álta- 

lunk nagyon jól ismert forrásból a ,P. N.4 hasábjain 

szeretett főispánunk ellen megjelent s nálunk általá- 

nos felháborodást szült. 

Ámde jelzett soraimban nem terjeszkedhettem ki 

a támadó czikk egyik főpontjára, t. i. a magyar műked- 

velő társulat feloszlatásának dolgára. Nem tehettem 

pedig azért, mert a támadó példájára hamis állitások- 

kal nem akartam tévutra vezetni a t. olvasót, a mig 

az ügy állásáról, aktaszerű folyamáról és történetéről 

személyes meggyőződést nem szerzek. 

Most rendelkezésemre állván a kivánt adatok, 

beváltom szavamat, hogy világosságot deritsek ezen 

dologra is, mely – ha csakugyan ugy állana, a mint 

azt a támadó czikk adja elő, ugy alkalmas arra, hogy 

népszerű főispánunk minden eddigi érdemeit elhomá- 

lyositja. : 

Ámde — s ezt mindenek előtt konstatálnom kell 

— az egész állitás nem egyéb fczélzatos elferditésnél 

azon czélból, hogy igy tönkre tétessék hazafias főis- 

pánunk minden, a magyar elem növelésére s gyarapi- 

tására irányuló nemes törekvése. 

Azt állitotta a támadó czikk, hogy az alispán 

törvénytelenül feloszlatta a magyar mükedvelő társu- 

latot, mint az itteni magyarság lelkét. Ez ellen a tár- 

sulat kérvényezett a főispánhoz, de hiába s igy mi- 

alatt a magyar műkedvelő társulat el van tiltva mű- 

Szebenmegye rovata. 
Nagy-Szeben, 1886. okfóber 4. 

Tekintetes szerkesztő ur! 

Ő ecsászári és apostoli királyi Felségének mai 

legmagasbb nevenapján Nagy-Szeben város összes köz- 

épületei, valamint több magán épület is fel van lobo- 

gózva. 

A belvárosi rom. kath.
 anyaszentegyházban p

e- 

dig pont 10 órakor Ninger Ignácz belvárosi plebános 

főesperes által fényes egyházi segédlet, kiváló egyházi 

zene- és énekkar kisérete mellett isteni tisztelet tar- 

tatott. Ezen isteni tiszteleten jelen voltak; a megye 

és a város összes tisztviselői, továbbá az itteni nagy- 

számu állami hivatalnokok, főnökeik vezetése mellett, 

ide értve az állami elemi tanitói, ugy a főgymnasiumi 

és jogakadémiai tanári karokat is Képviselve voltak 

még az itteni magán intézetek s ipartársulatok is, elől- 

járóik által. Végre emelte az isteni tisztetet fényét a 

helyben állomásozó tábori törzskar s a közös hadsereg- 

beli összes tisztek és a honvédőtisztek együttes teljes 

diszben volt jelenléte. 

Nem hagyhatom felemlités nélkül még azon, vá- 

rosszerte általános közmegelégedést előidézett körül- 

ményt sem, hogy az isteni tisztelet után az egész tá- 

bortörzskar, többnyire arany galléros törzstisztek, br 

Schőnfeld hadtest parancsnok és altábornagy vezetése 

alatt gróf Bethlen András főispán ur lakásába, tiszte- 

letüket tenni felvonultak, s legott az altábornagy ur a 

tiszt urakat egyenként bemutatta főispán ur ő mél- 

tóságának, egyidejüleg kifejezést adván a polgárság 

és katonaság között fennálló jó egyetértésnek is. Bár- 

ködésétől, az alatt alakult egy hason román társulat, 

melynek virágzó állapotáról az alispán még féléves 

jelentésében is megemlékezett. 

Ezzel szemben már most elmondom a dolog tör- 

: 
ha ez mindég is tartana. RL 

beszéde ellenséges is Oroszország iránt, mert megtá- : 

madja Oroszország azon jogát, hogy protektorátust 

gyakoroljon Bulgária felett, noha ez nem egyéb, mint 

eduivalens Oroszország részére azért, hogy hallgatólag 

Küküllőmegyek rovata. 
Nyilvános köszönet a segesvári ev. ref. templom és papilak ja- 

beleegyezett abba, hogy Ausztria török tartományokat 

vegyen birtokba. Ha a magyar államférfiak tettei össz- 

hangban állanának szavaikkal, ugy a Balkán kérdés 

békés megoldása lehetetlen lenne. 

A szász egyetemi közgyülés ülései. 
(Saját tudósitásunk.) 

Nagy-Szeben, 1886. október 2.*) 

Emök: Bethlen András gróf, főispán. 

Jegyző: Sigler János, szász-egyetemi titkár. 

Jegyző olvassa a tegnapi ülésről szerkesztett 

jegyzőkönyvet, melyet elnök hitelesitettnek nyitvánit. 

Dr. Filkéni Tivadar jelentést teszen az igazoló 

bizottság nevében. 

A közgyülés, nevezett bizottság inditványára iga- 

zolja a következő követek megválasztását: Arz Albert 

Konnert József, (Nagyszeben város), dr. Wolff Károly 

(Szebenvidék), Zay Adolf, Filtsch József, (Brassóváros), 

Bolesch Károly (Brassóvidék), Teutsch János (Seges- 

vár város), Gull József (Segesvár vidék), dr. Filkéni 

Tivadar (Besztercze város), Budaker Gottlieb (Besz- 

terczevidék), dr. Binder Lajos (Medgyes város), Lehrer 

János (Medgyesvidék), Bőmches Frigyes (Szász-Sebes 

város), dr. Pacurar István (Szász-Sebes vidék), Fülöp 

Géza, (Sász-város), dr. Pacurar István (Sászvárosvi- 

dék), Melas Vilmos (Kőhalom), Dörr Samu (Ujegyház), 

dr. Bruckner Vilmos (Nagysink), Krasser Dávid (Sze- 

redahely.) 

Dr. Pacurar István két kerületben meg lévén 

választva, kijelenti, hogy a szászsebesi kerület meg- 

bizását elvállalja: e szerint a Szászváros vidéki kerü- 

let számára uj választás lesz elrendelve. 

Dr. Filkéni 15 követtől aláirt nyilatkozatot olvas 

föl, melyben az aláirók kijelentik, hogy ők azon jogi 

állásponthoz ragaszkodnak, melyet az egyetem 1877. 

deczember 12-én a szervező szabályrendeletekkel szem- 

ben kifejtett; egyszersmind óvakodnak az ellen, hogy 

valaki abból, mert ők mindazonáltal ezen szabályren- 

deletek alapján vesznek részt az egyetem tárgyalásai- 

ban, azt következtethesse, mintha ők ama szabály- 

rendeleteket törvényesen létrejötteknek tekintenék. 

E nyilatkozat a jegyzőkönyvhez lesz csatolva. 

Következtek ezután a szokásos választások. Meg- 

választva lettek: Arz helyettes elnöknek, Filtseh helyet- 

tes jegyzőnek; továbbá a pénzügyi bizottságba : Arz, 

Bömches, Bolesch, Binder, Bruckner, Dörr, Filtseh, 

Filkéni, Melas, Wolff, Zay; a tanügyi bizottságba : Bu- 

daker, Gull, Fülöp, Krasser, Konnerth, Lehrer, Teutsch; 

a rovancsoló bizottságba: Binder, Filtseh, Konnerth; 

a levéltári bizottságba: Krasser, Teutsch, Lehrer. 

A meglevő tárgykészletnek az illető bizottságok- 

hoz utasitása után elnök a jövő ülést folyó hó 11- 

*) Mult számunkra elkésve érkezett. Szerk. 

ténetét, a melyért teljes felelősséget is vállalok. 

Volt nekünk egy virágzó műkedvelő társulatunk. 

Csakhogy voltak e társulatnak oly lelketlen tagjai, kik 

nem átallották a személyes ellenszenvet és politikai 

harczot ezen egyaránt humánus, mint kulturális tár- 

sadalmi intézménybe is belevinni. : 

A surlódások kezdetével egyszersmind lankadni 

kezdett azoknak buzgalma, kik eddig lelkét képezték 

ezen társulatnak. Ezt felhasználták egyesek a maguk 

előnyére s hasznára. Igy keletkeztek a legnagyobb ren- 

detlenségek s visszaélések. Sőt mi több, egy oldalról 

törvénytelen pénzkezelés is jött napvilágra. Ez azután 

arra inditotta a társulat nehány derék tagját, hogy 

panaszt emelve egyrészt a főispánnál, másrészt az al-
 

ispánnál, kérték a rendetlenségek erélyes megszün- 

tetését. 

A panaszkérvény alapján elrendeltetett a vizsgá- 

lat nevezett társulat ellen. 

Az eredménynyel nem dicsekedhetnek azok, kik 

ezen kellemetlenségre okot adtak. A vizsgálat konsta- 

tálta, hogy az egylet egyáltalában nem alakult mey 

alapszabályszerüen, nem tartja be az alapszabály ren- 

delkezéseit, sőt az egyleti vagyon, tehát a tagok anyagi 

érdeke, is veszélyben forog. 

Ennélfogva az alispán felfüggesztette az egyletet 

müködésétől – a mint azt a törvény rendeli. Egyide- 

jüleg utasittatott az egylet, hogy törvényesen jóváha- 

gyott alapszabályai értelmében alakuljon ujból, tisz- 

tázza vagyonát s az alapszabályok értelmében kezdje 

meg működését. 

Ezen határozatot jóváhagyta másodfokulag a köz- 

igazgatási bizottság és harmadfokulag a belügymi- 

niszter. 

Ime, ez a tényálladék a maga megtámadhatat- 

lan valóságában. 

Vajjon mi más szinben tünteti fel ez a táma- 

dást? De minő más szinben tünteti fel ez a támadót, 

ha a t. olvasó azt 1s tudja még, hogy az egész ügy- 

nek okozója ő s egy-két társa. 

A harmadfokulag is jóváhagyott határozat alap- 

ján a társulatnak ujból kellett volna alakulnia. S ha- 

bár azóta már egy évnél is több eltelt, az uijjáala- 

kulásnak semmi nyoma. 

Ám megvan az oka ennek is A ,P. N.x táma- 

dása már is igazolta feltevésemet. A támadó urnak 

érdekében van huzni-halasztani a dolgot, hogy abból 

magának kortes-tőkét csináljon. 

Érdekében van, hogy majd a választások alkal- 

mával reámutasson: Ime, hogy nyomja el a főispán a 

magyar érdekeket. : 

Már is mondta a hivatolt támadó czikkében. 

Csakhogy jó szerencse, hogy nincs kinek mondani, 

nem lévén már hitele az ő szavának senki fia előtt. 

És ebben találjuk mi épen garancziáját az itteni 

magyarság biztos fejlődésének, mert ez bizonysága 

annak, hogy méltatja az igaz érdemet a főispán sze- 

mélyében és elveti magától a salakot a támadó sze- 
- mélyében. 

vára befolyt kegyes adományokért. 

(Tizenegyedik közlemény.) 

A segesvári ev. ref. templom és papilak javára 

a következő adományok folytak be hozzám, mint az 

egyházközség pénztárnokához: Katona Sándor mun- 

kácsi szolgabiró urnak 1718 sz. iven: Petrieska En- 

dre, Suller József, Utzkai Bálint, Lengyel János, Bé- 

kési Gyu'a, Bakk Sándor, Bartzaráb János 20-20 kr, 

Tresza Sándor, Klein Kálmán 30-30 kr, Szász Mi- 

hály. Beek Ábrahám, Vitmeyer Jakab, Friedler testvé- 
rek 50-50 kr, Katona Sándor 1 frt. - A 454. sz. 

iven: A szászvárosi ref. egyház 2 frt, Incze János 

ref. lelkész 50 kr. - A 49. sz. iven: Kónya Dénes, 

brádi ref. lelkész 50 kr, Brádi Albert 1 frt. - Benkő 
Gergely szárazajtai ref. lelkész urnak 369. sz. iven : 
Benkő Gergely b0 kr, a szárazajtai ref. egyház 1 frt, 

Józsa Károly, Gecse Görgy, X. X 10-10 kr, Józsa 
Gergely 40 kr, Dávid Berta 20 kr, apróbb adományok 

24 kr. —– Kovács Lajosné tordai birtokosnő 1356. 

sz. ivén: a szegények anyja 1 frt, Rigethi Antal, Nagy 

Zsigáné 50 kr, Ferenczi Róza, Bardocz Ilona, Németi- 

né, özv. Gegesi Samuelné, Kovács Józsefné, Kónya 
Dánielné, Markó Elekné, N. N., Csutak Lajosné, Redi- 

ger Béláné 20-20 kr, Macskásy Istvánné, dr. Bod 

165-15 kr, Szöllősi Jónás, Valaki, Nagy János, Szé- 

kely József, N. N. 10-10 kr, Székely Miklósné, Mol- 

nár Károly, Soltész Sándor, Tarsoly Gáborné, Szabó 
Ferenczné, N. N., N. N., Csongvai Béláné 40-40 kr, 

özv. Székely Elekné 50 kr, Kosdi hlnréné 60 kr. — 

A 355. sz. iven: a rugonfalvi ref. egyházközség 1 frt. 

-- Az 1377. sz. iven: a tiszaföldvári ev. ref. egyház 

2 frt. - Ormós Péter aradmegyei alispán urnak 

1897 sz. ivén: Gróf Károlyi Tibor 20 frt, Mácsa közs. 

előljárósága 4 frt, Kis-Pereg községe 2 Írt, Czárán 

Gergely 2 frt 50 kr, Faragó Gyula, Kábdebó István, 

Körtvélyesi Miklós, Kábdebó Károly, Czárán Tivadar, 

özv. Czárán Jánosné, B. B., Kohn Dávid 1–1 frt, 

Tóthi Nándor, Bünenstok Dávid 50-50 kr, apróbb 

adományok 5 frt 79 kr. - Sándor László maros- 

tordamegyei alispán az 1779 sz. iven ujabban bekül- 

dött: az alsó-marosi járásból 30 kr, a nyáradszeredai 

járásbót 8 frt 35 kr, Körösi József régeni felső-járási 

főszolgabiró urnak 1735 sz. iven: Pap György 1 frt, 

a magyarói ref. egyház 1 írt; kisebb adományokból 

s részben az e czélra Felfaluban gyüjtött gabona el- 

árusitásából befolyt 11 frt 83 kr. – Szakács Ká- 

roly sz. udvarhelyi kir. adófelügyelő urnak 1700. sz. 

iven : Szakács Károly és nője. Gálfi Mária 4 Ífrt, Nagy 

Áron 20 kr, Bardocz Ferencz 20 kr, Imets Péter 40 

kr. - Bedő József baráthi felső népiskolai igazgató 

1522 sz. iven: Bedő József 50 kr, Czirmai Lajos 20 

kr, Benedek Sándor 20 kr. - Horváth Albert rad- 

nothi főszolgabiró a 496 sz. iven: László Gedeon, 

Márkos Ferenez, Nuradzsán Gergely 40–40 kr, Ko- 

vács Dénes, Márkus József, N. N. 20-20 kr. – Ne- 

mes József kóbori ref. segédlelkész 344 sz. iven: Ne- 

mes Jozsef 80 kr, a kobóri ev. ref. egyház 1 frt, 

/ Kóbor közs. pénztára 2 frt, apróbb adományok 2 írt 



20 kr. – Szikszay Lajos szilágymegye alispánjá- 

nak 1914 sz. iven : Sülelmed közs. 

kr, Kösödi és Naprádi lakósok 1 írt 60 kr, Szamos- 

Udvarhelyi lakósok 1 frt 80 kr, Simai Gyula, Ajtai 
Albert kémeri lakósok 1-1 frt, X. X. 80 kr, Nagy- 

falusi és Bürgerdi lakósok 1 Írt 1 kr, Krasznai lakó- 

sok 7 frt 20 kr, Hadadi és Tasnádi lakósok 1 frt 60 

kr. - Összesen 121 írt 22 kr. 
A tiz első közlemény összege . . 1316 Írt 81 kr. 

Főösszeg. 1438 frt 3 kr. 

Midőn az itt kimutatott összegeknek átvételét nyugtat- 
ványozni, s a szives gyüjtő és adakozó uraknak kö- 

szönetet mondani szerencsém van : egyuttal bátor va- 

gyok mindazokat, a kik iveiket még nem küldötték 

be, tisztelettel kérni, miszerint azokat, bármi cse- 

kély adománvaikkal együttmielőbb, deleg- 

később az év végéig beküldeni szivesked- 

jenek 

Segesvár, 1886. szeptember 27-én. 
Szilágyi Márton, 

egyházközségi pénztárnok. 

Felhivás és kérelem. 

Közgazdasági szempontból felette kivána- 
natosnak tartatván, hogy ezután már az ifju- 
ságnak minél nagyobb része lépjen az ipari 
pályára, különösen, hogy a hivatalnoki és tu- 
dományos pályáról azok, a kiknek ezekre ké- 
pességük és hivatásuk különben sincs — el- 
tereltessenek: a brassói állami faipari közép- 
iskola alapitásával és fokozatos fejlesztésével 
vallás és közoktatásügyi miniszter ur ő nagy- 
méltósága által kedvező alkalom nyujtatott arra, 
hogy az ifjuság magát ezen ipari pályára terv- 
szerüen kiképezhesse. 

Ezen ipartanodának czélja, hogy a faipar 
számára szakavatott s önálló müködésre alkal- 
mas főmunkásokat, müvezetőket neveljen. 

A tanfolyam három évre terjed. A fel- 
vételre feltétel valamelyik középiskola: gym- 
nasium, reál vagy polgári iskola négy alsó 
osztályainak, avagy az alsó foku ipariskola 
három osztályának jó sikerrel való elvégzése. 

A tanitás dijmentes. A vidéki szegény- 
sorsu tanulók — korlátolt számmal —- az in- 
tézetben lakást egyesek áldozatkészsége s a 
társadalom szives támogatása mellett élelmezést 
dijtalanul nyernek. 

Felhivatnak tehát azon szülék és gyámok, 
kik gyermekeiket ezen ipari pályára kiképez- 
tetni kivánják, hogy a brassói állami közép- 
iskoláról tudomást szerezvén, abba gyermekei- 
ket irassák be. 

Felkéretnek egyszersmind mindazok, kik 
az intézet czéljai iránt érdeklődnek, miszerint 
az intézetben bennlakó szegénysorsu tanulók 
részére szervezett ezen convictus fentartási szük- 
ségleteinek fedezéséhez kegyes adományaikkal 
hozzájárulni sziveskedjenek. 

E czélra azon reményben bocsátott ki 
gyüjtő ivet tanári karunk, hogy lesznek, kik 
törekvésünkben támogatni fognak. Ezen re- 
ményünkre feljogosiított az ügy iránt tapasztalt 
nemes érdeklődés. 

Brassó, 1886. október hó 5-én. 

Az állami középipariskola tanári kara. 
Raidl Sándor, Orbán Ferencz, 

jegyző. igazgató. 

I-ső kimutatás 

a brassói állami középipariskolában szervezett con- 
victus fentartási szükségleteinek fedezésére tett ke- 

gyes adományokról. 

Kenyeres Adolf 6 frt., Dr. Weisz Ignácz 
6 frt.,, Vasady József 10 frt., Nagy István 10 
frt., Cserey Gábor 5 frt., Koós Ferencz 6 frt., 
Mayer József 5 frt., Papp Ferencz 3 frt., 
Rombauer Emil 6 frt., Szépréty Béla 3 frt. 

Fogadják az adakozók legszivélyesebb kö- 
szönetünket. 

Brassó, 1886. október hó 5-én. 

Az állami középipariskola tanári kara. 

Raidl Sándor, Orbán Ferencz, 
jegyző. igazgató. 

Titkári jelentés 
az „Erdélyrészi magyar közmüvelődési egyesület" 1886. aug. 

29-iki rendes közgyülésén. 

(Vége.) 

Ennyi a vagyonunk, várandónk. A milliók mesz- 
sze. Ámde ismerjük a legendát. Midőn Péter apostol 
gyalog Rómába ment s porosan egy forumi kut szé- 

lére ült: honnan és miért jösz?! kérdé a furcsa ide- 

gentől egy dus patricius. Jövők — mondá – meg- 

lakósok 1 frt 20 
hóditani a birodalmat. Ugy, és hol vannak légióid?.. 
Hol van a patricius s a birodalom ?... 

Mi nem kiméltűk a munkát. 

Mindenesetre a kereszténység reményével és hi- 
tével kell kitartanunk nekünk is s azt hisszük indo- 

kolva van, hogy elől is e két genius emlitéssel kez- 

dők. Hiszszük, hogy a kik utánunk jőnek, nem keve- 
sebb kitartással fognak szolgálni, mint mi, s hogy az 

áldozatkészség fokozódni, a tagok száma nőni fog. 

Méltóztassék bemutatandó kiadásainknál is meg- 

jegyezni, hogy az a tőke, melylyel ma birunk, az 

a szervezet, melylvel ma rendelkezünk, az az országos 

pártfogás, melynek részesei vagynnk, nem egészen 

csak magától nőtt és emelkedett, hanem hozzájárult 

az a 16 ezer tájékoztató füzet, 10 ezer alakulás tör- 
ténet, 11 ezer alapszabály, 5 ezer bárczakönyv, 3 ezer 

Kossuth-füzet, az a postosan kiállitott 13 ezer drb 
nyugta. a nevünket és czimerünket viselő 20 ezer 
kuvert, félannyi czimszalaggal, azaz összesen 6000 drb- 
ra menő nyomdai sokszorositvány, szétküldődött 1000 
drb. hirlapi szám, a körözvényekre, felhivásokra, min- 
tákra, átiratokra, meghivókra, kérésekre, köszönetekre 
stb. fölhasznált 6330 iv iró- és 1220 iv levelezőpapir, 
a hirlapi közlések amaz áradatja, mely naponkint ha- 
sábokat foglalt el, az az itt föl nem számlálható tö- 
méntelen apróság, összesen százötezeret messze meg- 
haladó drbszám, melyekből ma egy példány sincs ki- 
adatlanul, kivéve - fájdalom - épen a még meg- 
levő 3000 drb. bárczakönyvet. Méltóztassék hozzá 
venni a mellé szükséges töméntelen anyagot, erőt, 
időt. 

Ez kellett, hogy Erdély észrevétesse magát. A 
fiókok nagy részét a központ látta el nyugtanapló-, 
nyomtatványnyal, melyekért dijt sem szedett, s hol 
vannak e mellett mind a levelezés, kiadványozás s 
fölhivások, miket a fiókok eszközöltek ! 

És ezzel — igen tisztelt közgyülés! - mi bevé- 
gezvén megbizatásunkat, itéletünket várva, lelépünk. 

Adja ég, hogy ez esetben a mi munkák lett le- 
gyen az epigonok müve, s utánunk következzenek a 
hősök. 

Engedtessék meg azonban, hogy bármint legyen 
az elért csekély eredményen kivül, az ezennel átadott 
örökségek között átadjuk a hitet is, mely utunk köz- 
ben keblünket dagasztá. 

Átadjuk meggyőződését annak, hogy a lassan 
hulló levelek fokonkint az egész völgyet betemethettk, 
s hogy a páránként gyülekező felhő egyszerre, mint 
vihar hegyeket, akadályt elsodorhat. 

Átadjuk a modort, melylyel minden egyes tény- 
kedésünkben föllépni szerettünk, s mely a sikernek 
ama régi vezénylő szava : addig fogsz nöni s élni, mig 
az embereknél jobban féled istent. 

Átadjuk a kedvet, melylyel gyönyörüséges czélun- 
kat szolgálni boldogok leheténk, s mely az akadályok 
között, mint egy nemzeti jelszó gyanánt, a vén hajó- 
sok dalával lelkesite mindig: megyünk a merre aka- 
runk, még a szél is szolgálatunkra van, mert erősen 
tartjuk az evezőt ! 

Helyi és vidéki hirek. 
Megy a gőzös - megy a gőzös Kanizsára! Ezt 

játszotta kedden este a vasutnál a helybeli katonai 
zenekar majd két órán keresztül. A II. Sándor ezred 
egy százada ismét Boszniába utazott. A távozó baj- 
társakat vig zeneszóval kisérték ki kartársaik a pálya- 
udvarhoz. - Mely ellentét volt azonban a zene s a 
bús anyák zokogása között! A távozókat százakra 
menő közönség kisérte egész a vasutig. 

Közgyülés. A brassói önkéntes tüzoltó-egylet ok- 
tóber 2-án tartá ez évi rendes kőzgyülését, mely al- 
kalommal a rendes közgyülési tárgyakon kiyül a tiszt- 
viselők ujabbi választása is megejtetett. Annak ered- 
ménye a következő: Főparancsnok Schuster K. Lajos; 
az alparancsnoki állomás betöltetlen maradt, mert a 
megválasztott Hiemesch Ferencz városkapitány bokros 
teendői miatt az egyletből kilépett. Melzer Ferencz 
mászó-szakaszparancsnok önkéntes visszalépése folytán 
Mathias Ede lett megválasztva. A többi tisztviselők 
ujból megválasztattak. A tüzoltó-egylet összes tagjai 
a közgyülés után Ludwig Ferencz ur által megvendé- 
geltettek; ez által a hála rovatott le derék tüzoltóink 
iranyában a szept. 18-án kiütött tűz alkalmával nyuj- 
tott segélyért. 

Künle József ügyvéd. Szokatlan ünnepet ült a 
brassói ügyvédi kamara e héten ünnepet rendezett a ka- 

mara Künle József sepsiszentgyörgyi ügyvéd tiszteletére, a 

nevezett ügyvédi munkálkodásának huszonöt esztendős 

évfordulója alkalmából. Ez a megtiszteltetés a milyen 

ritka a pályatársaktól, olyan fényes bizonyités a ki- 
válóság, köztisztelet, becsülés mellett, melyben Künle 
Józsefnek része van. Ez alkalomból a kamara Künle- 
nek emlékkönyvet is adott át, tiszteletére az „Európa- 
szállóban diszes bankettet is rendezve, melyen az 
ügyvédi karon kivül a törvényszéki elnök s birák is 
jelen voltak. - Az ünnepélynek Sepsi-Szent-Györgyön 
volt folytatása. 

Német szinház. Hétfőn Schönthan 4. felvonásos 
vigjátéka, az „Arany pók" került előadásra. A dara- 
bot megelőzte ő Felsége születésenapja alkalmából ren- 
dezett apotheozis. A szinpad hátterében virágok s 
egyéb növényzet közt a királynak elhelyezett arczképe 
előtt az összes személyzet az osztrák hymnus két sza- 
kaszát énekelte, melyet a közönség ülve hallgatott vé- 
gig. - A kitünő humorral s leleményességgel irt da- 
rab előadása, melyet különben tavaszkor Polgár Gyula 
is már játszatott, élvezetes estét nyujtott a nagy 
számmal összegyült közönségnek. A szereplők közül 
kiemelendők : a tavalyról már előnyösen ismert Bocka 
Klinkelberg tapétagyáros szerepében; Nadler, ki mes- 
terileg alakitotta a mindent rózsaszinben látó rajzta- 
nárt, Hánfling-et; azonkivül még Knaack, a borbély 
szerepében; a nők közül Dornné és Leuchardt. 

A romániaiak által elkövetett határsértések, fog- 
lalások rendezése és a határvonal pontos megállapi- 
tása végett Becze Antal csikmegyei alispán mult hó 
30-án a határra utazott, hol a Románia részéről ki- 
küldött bizottság várja. E bizottság lényegesebb fel- 
adatát a románok által Apa, Fehér, Kerekbükk stb. 
havasokból elfoglalt területek rendezése képezi. 

Adókönyv és német szinház. Tegnap történt az itteni német szinielőadás alatt. Megjelenik egy cs. kir. kapitány, piczulát ad a jegyszedőnönek egyűszinlapért. A jegyszedőnő zsebre teszi a piczulát, a kapitány ur kézben tartva a szinlapot tartalmazni vélt papirt 
leül helyére. A függöny fölemelkedik, a darab megkez- 
dődik és a kapitány ur látni akarja, ki adja a lowoodi 
árvát. Belenéz a papirba, és oh jaj! .. . államadó — 
3 frt, kövezet-vám — 1.24, iskola-adó 96 kr, stb. – 
Tableaux! A szegény jegyszedőnő az adófizetési lapot 
hozta a szinházba. Persze az első felvonás után a 
csere véghezvitetett. 

Az apja vére. A műncheni fából épült czirkusz 
másodemeleti nézőterének padlózata számos nézővel 
együtt lezuhant. Az átalános ijedtséget kiválóképen 
Gizella főherezegnő oszlatta el, ki a közönséghez fen- 
hangon oda szólt, hogy legyenek nyugodtan, mert ve- 
szedelem nincs. Lajos herczeg azonnal gondoskodott a 

sebesültekről; két ifju leány sulyosan megsebesült. 
A Gazdagh-féle pör tárgyalását október 4-én megkezdette a törvényszék a budai Fortunában. A tárgyalásra körülbelől száz tanu, nők, honvédek s 

mások vannak beidézve. A tárgyalást Dr. Székács Ferencz törvényszéki alelnök vezeti, mig az ügyész- séget Lenk Gyula alügyész képviseli. Legelőbb Gaz- dagh Imréné hallgattatott ki, a ki rögtön visszavonta a vizsgálóbiró előtt mondott vallomását a gyilkosságra 
vonatkozólag. Azt mondja, hogy a vizsgálóbiró ijesz- tése folytán vallott. Utána Ternyeit hallgatták ki, a ki szintén tagadja részességét, ugy Molnár is. A há- rom vádlott után kihallgatták a tanuk egy részét, mig más részök 5-ére maradt. 

Törvényszéki csarnok. A brassói királyi törvény- 
széknél a következő bünügyi végtárgyalások tüzettek ki: 1886. évi október 6-ára. Bogics Manole ellen sik- 
kasztásért; Fettu George es társai ellen lopásért; Kal- 
derár Juon ellen sulyos testi sértésért. 1886. évi ok- 
tóbor 8-ára. Reiner József ellen sulyos testi sértésért ; Katana N. Nicolae ellen okirat hamisitásért; Ganea Simeon ellen lopásért. 

Basilika sorsjegy. Mai számunk hirdetési rova- tában hozzuk a f. hó 12-én kibocsátandó magyar 
bazilika sorsjegyek tervezetének kivonatát. E sorsjegy kölcsön, melynek engedélyezése, mint halljuk, az ily- nemű különben is nehezen engedélyezett sorsjegyek sorában az utolsó leend — nagyon kedvező benyo- mást tesz. Ugy tetszik, még inkább hivatva van a kedvező talajt, melyet a kibocsátásuk óta jelentéke- nyen emelkedett magyar vöröskereszt-sorsjegyek az 
ugynevezett kis sorsjegyek elárusitása czéljából terem- 
tettek, még jobban kibőviteni. A basilika sors-jegyek nem tekintve a kölcsönnek az általános támogatásra 
annyira méltó czélját, a gyakori huzások, melyeknek 
elseje 120,000 frtos adómentes nyereménynyel már 
ez évi november 1-én fog megtörténni, a sok és nagy 
nyeremény és a kitünő alapitás által oly előnyökket 
birnak, melyek csak sokkal magasabb áru nagy sors- 
jegy-kölcsönök által nyujtatnak. 

Nyilt tér.*) 
—— 

Piscohinger torta, (461) 2-20 
mely királyné ő Felsége által legmagasabb 
elismeréssel lett kitüntetve s melynek eddig 
még felül nem mult kitünő volta világhirü 
lett, naponként frissen kapható: Montaldó Jó- 
zsef czukrásznál Brassóban. : 

Főszétküldési raktár: Pischinger Oszkár, 
Bécs, Brigittenau. 

*) E rovat alatt megjelenteknek sem alakjáért, sem tar- 
talmáért nem vállal felelősséget a szerk. 

Brassai piaczi árfolyam 
— aAdler L. Jakab jelentése. - 

Brassó, 1888. október ho 7-én. 

Román papirpénz a 20 frankos 8.70 vétel 8.72 eladás 
ezüstpénz a 20 , 8.66 38.70 

Napoleond'or (aranypénz) . 9.98 0.99 
Török lira . . 1128 , 11.30 
Arany. . 5.86 .5.88 
Orosz papirrubel . 122.–- 122.25 , 

Felelős szerkesztő és kiadó-tulajdonos: 
Szterényi Jlózsef. 
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